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S6 thang 4 nam 2021/Edisi April 2021

(" Cic sur kign, v.v... s& dugc t0 chirc sau khi thyc hién triét dé bién phap tmg pho voi bénh\
truyén nhiém do virus Corona ching méi gy ra. Ching t6i rat mong nhén duoc sy hop tic
clia cdc ban trong viée rira tay, deo khéu trang, giit khoang cch an toan, v.v... khi tham du
s kién. Ngoai ra, d€ phong ngira bénh lruyén nhiém lay lan, thanh phé ¢6 thé hiy bo, tam
hodin céc sy kién, v.v... va han ché si dung cac co s vat chét cong cong. Vui long truy cap
trang web ciia thanh phd dé biét céc thong tin méi nhét.

Acara-acara akan dilaksanakan dengan langkah pencegahan penyebaran infeksi Covid-19
secara menyeluruh. Saat berpartisipasi, mohon kerja samanya untuk mencuci tangan,
menggunakan masker, dan menjaga jarak fisik. Demi mencegah penyebaran infeksi,
ada kemungkinan akan dilakukan penghentian atau penundaan acara atau pembatasan
\penggunaan Sfasilitas umum. Untuk informasi terkini, silakan lihat laman web kota.
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Vao ngay 2 thang 5 (Chu nhat),
Kozakai Kifukan — mot co s¢ tich hop
van phong chi nhanh, thu vién, trung
tam hoc tap suot doi, nha thiéu nhi va
trung tim tu van nguoi cao tubdi, s&
[ | duoc khai truong tai khu vue Kozakai.
ww‘wi Pada hari Minggu, 2 Mei, fasilitas
vang terintegrasi dengan Kozakai
Kifukan seperti kantor cabang di distrik Kozakai, perpustakaan, lifelong
learning center, pusat anak anak, dan pusat konseling lansia akan dibuka.
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1. Tim ngudi thué nha & do thanh pho quan ly

Thong tin lién h¢: Ban xay dung Dién thoai: 0533-89-2144

Ngay du dinh vao ¢: Ngay 1/7 (thar Nam)

Diéu kién cu tra: @ Pang song hoic lam viéc trong thanh phd, @ C6 ngudi
than dang séng cung hoic ¢6 y dinh séng ciing, ® Théy 16 dugc viée dang
gap kho khan vé nha &, @ Phu hop v6i tidu chudn thu nhap dugc quy dinh
trong luat 18, ® Nguoi du dinh vao & khong phai 1 thanh vién cua to chirc
t0i pham, ® 3DK la nha danh cho gia dinh tir 2 nguoi tro 1én (C6 mot sb
nha cho phép nguoi doc than vao ), @ 4DK la nha danh cho gia dinh tir 4
nguoi tro 1én, ® Pham vi phic lgi twong Gmg véi ho gia dinh ¢6 nguoi cao
tudi, ho gia dinh c¢6 nguoi khuyét tat, ho gia dinh cha/me¢ don than, ho gia
dinh dang nuoi day tre, v.v...

Ding ky: Vui 1ong ndp truc tiép don dang ky cho Ban xay dung (Tang 4
Toda nha chinh phu phia béc) tir ngay 1/4 ~ 14/4. Pon dang ky c6 tai Ban
xdy dung (Ban c6 thé tai don tir trang web)

Chuong trinh rat thim may man: Tir 10:00 ngay 20/4 (thir Ba), tai phong
hop 34 tru s¢ chinh ctia Toa thi chinh thanh phé (T?ing 3 Toa nha tru so
chinh)

Luu y khac: Khi ky hop ddng, can c6 1 ngudi bao lanh lién doi va tién dat
coc (3 thang tién thué nha tai thoi diém quyét dinh vao o).

1. Perekrutan Penghuni Perumahan Kota
Narahubung: Divisi Konstruksi, Telepon: 0533-89-2144

Jadwal Huni: Kamis, 1 Juli

Syarat Penghuni: 1. Bertempat tinggal atau bekerja di dalam kota, 2.
Saat ini tinggal bersama kerabat atau memiliki kerabat yang akan tinggal
bersama. 3. Sedang mengalami kesulitan dalam hal hunian, 4. Memenuhi
standar penghasilan yang ditetapkan pada regulasi, 5. Calon penghuni
bukan merupakan anggota kelompok kriminal, 6. 3DK adalah hunian untuk
keluarga beranggota 2 orang atau lebih (beberapa hunian bisa digunakan
untuk 1 orang), 7. 4DK adalah hunian untuk keluarga beranggota 4 orang
atau lebih, 8. Tunjangan kesejahteraan berlaku untuk rumah tangga lanjut
usia, rumah tangga penyandang disabilitas, rumah tangga orang tua
tunggal dengan anak, rumah tangga yang mengasuh anak, dan sebagainya.
Pendaftaran: Tanggal 1-14 April, formulir pendaftaran diserahkan
langsung ke Divisi Konstruksi (Gedung Pemerintahan Utara, Lantai 4).
Formulir pendaftaran tersedia di Divisi Konstruksi (dapat diunduh melalui
halaman web).

Pengundian: Selasa, 20 April mulai pukul 10.00, Balai Kota
Utama, Ruang Pertemuan 34 (Gedung Pemerintahan Utama,
Lantai 3)

Lain-lain: Saat kontrak diperlukan seorang penjamin dan deposito jaminan
(sebesar biaya sewa 3 bulan pada periode huni)

1

So' d6 nha & Nha & S6 ciin (trong pham vi phiic loi)
Denah Hunian Jumlah anggota keluarga

g 1 can (-)

Akashiro 1 rumah ()
1 can (-)

Toby 1 rumah (-)
L p 1 can (-)

3DK Nishiyutaka 1 rumah ()
3 can (-)

Ui 3 rumah (-)
- 3 can (-)

Mutsumi B romrah (&)
1 can (-)

Tobu 1 rumah (-)
4DK = =

Usim 3 can (2 can)

3 rumah (2 rumah)

* Nha ¢ khu vue Akashiro va Tobu thudc loai hinh 3DK c6 thé cho nguoi doc than tur
60 tudi tro 1én hodc ngudi khuyét tat, v.v... vao &

* Nha ¢ tai khu vuc Noguchi, Higashisuyahara, Hirao, Chigiri luén c6 san phong cho
thué

* Hunian 3DK di Akashiro dan Tobu dapat dihuni oleh 1 orang yang berusia 60 tahun
ke atas atau penyandang disabilitas)

* Untuk hunian Noguchi, Higashisuyahara Hirao, dan Chigiri direkrut sesuai kebutuhan
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2. Chi tra trg cap nudi day tré mo cbi ciia thanh pho
Thong tin lién hé: Ban hd tro nudi day tré  Dién thoai: 0533-89-2133

Phén chi tra dinh ky thang 4 (phén tir thang 3 ~ thang 4) s& duoc chuyén
khoan dén tai khoan cua to chue tai chinh da chi dinh vao ngay 15/4 (tht

Nam). Ban vui 1ong kiém tra s6 tiét kiém, v.v... vi chung t6i s& khong thong
bao chi trd dén timg c4 nhan.

2. Pembayaran Tunjangan Pengasuhan Anak Yatim Piatu
Kota

Narahubung: Divisi Dukungan Pengasuhan Anak, Telepon: 0533-89-2133

Pembayaran reguler April (Maret - April) akan ditransfer ke rekening

lembaga keuangan yang ditunjuk pada hari Kamis, 15 April. Tidak ada

pemberitahuan pembayaran secara individu, silakan periksa buku bank Anda.
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3. Ping ky mién giam thué xe &
theo loai)

Théng tin lién hé: Ban thué cu tr thanh phé  Dién thoai: 0533-89-2129

e

t6 hang nhe (phan chia

Nguoi s hitu cac loai xe sau day dugc mién giam thue xe 0 t6 hang nhe (phan
chia theo loai) bang cach dang ky. Nguoi duoc mién giam moi, vui long ndp
tryc tiép don dang ky cho Ban thué cu tr thanh phd (Téng 1 Toa nha chinh
phu phia bic) truée ngay 31/5 (thir Hal) Néu ban d3 hoan tt viéc dang ky
trudc nam tai chinh 2020, vui long guri lai “Béo céo tinh trang hién tai va Pon
xin mién giam” di dugc giri qua duong buu dién cho ban vao cudi thang 3.

m Xe thudc s hitu cua nguoi khuyét tat thé chat, v.v...

Xe 0 t0 hang nhe, v.v... thudc s¢ hiru cua nguoi khuyét tat vé thé chét, tri tué,
tdm than, nguoi bi bénh, thuong tich do chién tranh (gi6i han 1 nguoi 1 chiéc).
C6 thé khong dugc ap dung tuy thuge vao phan loai va mirc d6 khuyét tat.
Ngoai ra, khong bao gom nhung ngum dwgc mién giam thué 6 10 theo chung
loai (0 t0 thong thu’o‘ng) va tro cp taxi phiic loi (khong bao gdm hd tro phi
taxi phuc lgi cho ngudi khuyét tat mirc d6 nang) trong nam tai chinh 2021.

Gidy to can thiét @ Gidy chimg nhén kiém dinh xe 0 10 @ Gidy phép lai
xe @ S6 chung nhan nguoi khuyet tat thé chat, s ching nhin ngudi bi
bénh va thuong tich do chién tranh, s6 chimg nhén ngudi khuyet tat tri tug,
s0 tay cham soc stre khoe va phuc loi ngudi khuyét tat tm than @ Gidy to
¢6 thé xac nhan My Number ctia ngudi ¢6 nghia vu ndp thué ® Gidy chimg
nhan cung chiu chi phi sinh hoat (khi ho gia dinh cua nguoi lai xe va nguoi
Kkhuyét tat thé chit, v.v.. . khéc nhau)

m Xe duogc sira dbi chu yéu danh cho nguoi khuyét tat thé chét, v.v... sit dung
Xe 06 hang nhe, v.v... ¢0 trang bi thiét b néng ha xe lan.

Gidly to cin thiét ® Gidy chimg nhan kiém dinh xe 6 t6 @ Glay 1o c6 thé
x4c nhan My Number ciia ngudi c6 nghia vu ndop thué @ 1 tdm anh cho
théy sb xe va céu tric xe
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3. Permohonan Pengurangan/Penghapusan Pajak

Kendaraan Ringan (klasifikasi)
Narahubung: Divisi Pajak Kota, Telepon: 0533-89-2129

Pengurangan pajak kendaraan ringan (klasifikasi) diberikan berdasarkan
permohonan untuk pemilik kendaraan berikut. Bagi orang yang baru
mengajukan pengurangan pajak, silakan ajukan permohonan langsung
ke Divisi Pajak Kota (Gedung Pemerintah Utara lantai 1) paling lambat
Senin, 31 Mei. Bagi or ang yang telah menyelesaikan permohonan sampai
tahun 2020, silakan kirim kembali "Laporan Status dan Permohonan
Pengurangan/Pembebasan” yang telah Anda kirim lewat pos pada akhir
Maret.

m Kendaraan milik penyandang disabilitas fisik dan sebagainya

Kendaraan ringan milik penyandang disabilitas fisik, intelektual, atau
mental, dan mereka yang terluka akibat perang (terbatas satu unit per
orang). Ada kalanya tidak dapat diterapkan tergantung pada klasifikasi
dan tingkat disabilitas. Tidak termasuk orang yang menerima pengurangan
pada klasifikasi pajak mobil (mobil biasa) dan subsidi taksi kesejahteraan
(tidak termasuk subsidi tarif taksi kesejahteraan untuk penyandang
disabilitas berat) pada tahun 2021.

Dokumen yang diperlukan (1) Bukti verifikasi kendaraan (2) Surat Izin
Mengemudi (3) Buku asuransi kesejahteraan disabilitas fisik/luka perang/
perawatan/disabilitas mental (4) Benda yang bisa mengonfirmasi kartu My
Number wajib pajak (5) Sertifikat mata pencaharian yang sama (apabila
pengemudi dan penyandang disabilitas fisik memiliki rumah tangga yang
berbeda)

m Kendaraan yang dimodifikasi secara khusus untuk digunakan oleh
penyandang disabilitas fisik

Kendaraan ringan yang dilengkapi alat pengangkat kursi roda dan lainnya.
Dokumen yang diperlukan (1) Bukti verifikasi kendaraan (2) Benda yang
bisa mengonfirmasi kartu My Number wajib pajak (3) 1 lembar foto yang
bisa menjelaskan nomor kendaraan dan struktur kendaraan
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4. Co6 thé nop thue thanh pho, v.v... qua Internet

Théng tin lién hé: Ban thu thué  Dién thoai: 0533-89-2268

Tir ngay 1/4 (thtr Nam), ban c6 thé nop thué thanh phé, v.v... qua Internet tir
dién thoai thong minh hodc may tinh ca nhan. Vui long xem trang web dé
biét phuong thirc ndp, v.v...

m Thanh to4n bang dién thoai théng minh

Déi tuong: Nhitng khoan phi ¢6 mi vach in trén phiéu thanh toan trong
phén thué cu tra thanh pho, tinh (thu théng thuong), thué tai san ¢b dinh/
thué quy hoach d6 thi, thué xe 6 to hang nhe (phan chia theo loai), phi bao
hiém sirc khoe qudc gia (thu thong thuong), phi bao hiém y t& cho nguoi
cao tudi tir 75 tudi trg 1én, phi sir dung nha &

Ung dung c6 thé st dung: "PayB, LINEPay, PayPay

Thoi han str dung: Cho dén khi hét thoi han st dung cia ma vach ghi trén
phiéu thanh toan

m Internet Banking (Dich vu ngan hang dién tir)

Pbi tuong: Nhu'ng khoén phi c6 ma s6 thanh toan ghi trén phleu thanh toan
da dugc giii trong gidy thong bao ndp thué ban dau trong phan thué cu tra
thanh phd, tinh (thu thong thuong), thué tai san ¢b dinh/thué quy hoach d6
thi, thué xe 6 t6 hang nhe (phén chia theo loai), phi bdo hiém sirc khoe qqéc
gia (thu thong thuong) ctia nhirng nguoi hién chua dang ky ghi ng truc tiep
Thoi han str dung: Cho dén khi hét thoi han thanh toan duoc ghi trén phiéu
thanh toan

Phuong thirc khac: Cén phai tra phi sir dung hé thong riéng

4. Pajak Kota dan sebagainya Bisa Dibayar Lewat Internet
Narahubung: Divisi Penerimaan, Telepon: 0533-89-2268

Mulai Kamis, 1 April, Anda menjadi bisa membayar pajak kota dan
sebagainya lewat internet dari ponsel pintar atau komputer. Pastikan cara
pembayaran dan sebagainya di situs resmi.

m Pembayaran Melalui Ponsel Pintar

Sasaran: di antara pajak prefektur kota (pungutan biasa), pajak properti/
pajak tata kota, pajak kendaraan ringan (klasifikasi), premi asuransi
kesehatan nasional (penagihan biasa), premi asuransi kesehatan lansia,
biaya penggunaan rumah, yang mencantumkan barcode pada slip
pembayarannya

Aplikasi yang bisa digunakan: PayB, LINEPay, PayPay

Batas penggunaan: sampai batas penggunaan barcode yang tercantum
pada slip pembayaran

m [nternet Banking

Sasaran: pajak prefektur kota (pungutan biasa), pajak prefektur kota
(pungutan biasa), pajak properti/pajak tata kota, pajak kendaraan ringan
(klasifikasi), premi asuransi kesehatan nasional (penagihan biasa) dari
orang yang tidak mencatatkan rekening penarikan pada saat ini, yang
mencantumkan nomor pembayaran pada slip pembayaran yang dikirimkan
dalam pemberitahuan pembayaran pajak asli

Batas penggunaan: sampai batas pembayaran yang tercantum pada slip
pembayaran

Lainnya: Memerlukan biaya penggunaan sistem terpisah
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5. Truong hop gia dinh don thin dang nhén tro chp khuyét tat da
dwoc xem xét lai d€ c6 the nhan trg cap nudi dwdng nhi dong

Thoéng tin lién hé: Ban hd tro nudi day tré  Dién thoai: 0533-89-2133

Cach tinh trg cap nudi dudng nhi dong co thay dbi, cac gia dinh don than
dang nhén trg cap khuyét tat co thé nhan trg cip nuéi dudng nhi ddng tir
phan chi tra dinh ky thang § (phan thang 3). Ngoai ra, ban s& can déang ky
néu chua dugce chimg nhén ve viéc nhén trg cap nudi dudng nhi ddng. Dé
biét chi tiét, vui 1ong xem trang web thanh phd hodc lién hé qua dién thoai.
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5. Peninjauan Agar Keluarga dengan Orang Tua Tunggal Penerima

Pensiun Disabilitas Dapat Menerima Tunjangan Pengasuhan Anak
Narahubung: Divisi Dukungan Pengasuhan Anak, Telepon: 0533-89-2133

Metode penghitungan tunjangan pengasuhan anak telah berubah, sehingga keluarga
dengan orang tua tunggal yang menerima pensiun disabilitas bisa menerima tunjangan
sejak pembayaran rutin bulan Mei (bagian Maret). Oleh karena itu, Anda wajib
mengajukan pemohonan jika belum mendapat otorisasi sebagai penerima tunjangan
pengasuhan anak. Untuk detail lebih jelasnya, silakan lihat laman web kota atau hubungi
melalui telepon.
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6. Thue hién ding ky cho ché va tiém phong tap trung bénh dai
Thong tin lién hé: Ban moéi truong Dién thoai: 0533-89-2141

Ngual dang nuéi cho tir 91 ngay tudi tro Ién, co nghta vu dang ky 1 lan cho sudt cude
doi cua cho, va cho cho tiém phong bénh dai 1 lin/nim. Néu khong thé cho ché tiém
tai dia diém to chirc tiém phong, vui long dam bao cho cho tiém tai bénh vién thi y, v.v...
Chi phi: 3500 yén (can tré riéng phi dang ky 3000 yén khi dang ky méi)
Vit mang theo: Buu thiép théng béo, sé theo ddi sirc khoe thu cung (chi
danh cho nhimg nguoi da déng ky cho cho)

Khac: Nguoi dang ky mdi s& dugce cép so theo ddi sirc khoe thi cung, vi vay hay
chuén bj to ghi chii ¢o ghi dia chi va tén cta chi nuoi cho, gibng cho, ngay thang ndm
sinh, mau long, g101 tinh va tén cta ché. Vui long gin thé tén va phiéu hoan tht tiém
chung vao vong co cua chd. Ngoai ra, vui 1ong cho cho di vé sinh ¢ nha, 10i dimg day
budc cho lai va dé nguoi co thé kiém soat dugc cho din cho dén dia diém tiém phong

6. Registrasi Anjing dan Penerapan Vaksinasi Pencegahan Rabies
Narahubung: Divisi Lingkungan, Telepon: 0533-89-2141

Orang yang memelihara anjing berusia lebih dari 91 hari, wajib melakukan
registrasi 1 kali seumur hidup dan melakukan vaksinasi rabies 1 kali dalam
setahun. Jika tidak bisa melakukan vaksinasi di lokasi, pastikan untuk
melakukan vaksinasi di rumah sakit hewan dan sebagainya.

Biaya: 3.500 yen (untuk registrasi baru, diperlukan biaya pendafiaran terpisah 3.000 yen)
Hal yang Dibawa: kartu pos pemberitahuan, buku catatan anjing (hanya
untuk orang yang telah mendaftarkan anjing)

Lainnya: Bagi pendaftar baru, harap siapkan catatan berisi alamat pemilik, nama,
ras, tanggal lahiry, warna bulu, jenis kelamin, dan nama untuk penerbitan buku
catatan anjing peliharaan. Harap pasangkan lisensi pemeliharaan dan daftar
vaksinasi yang telah diterima pada kalung anjing. Kemudian, saat akan ke lokasi,
harap menyelesaikan buang air besar anjing di rumah, bawa dengan tali pengikat,
dan bawa serta orang yang bisa mengendalikan anjing.
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7. Giri phiéu kham strc khée chi dinh/kham sirc khoe y té

cho nguoi cao tudi tir 75 tum tré 1én
Thong tin lién hé: Ban bao hiém va tro cap Dién thoai: 0533-89-2135

Vao ha tuin thang 4, chiing t6i s& gui phléu khdm strc khoe chi dinh (danh cho
nguoi tham gla bao hlem stre khoe quoc gia tir 40 tudi tro 1én) va kham sirc khoe
y té cho nguoi cao tudi w75 tudi tro 1én (danh cho nguoi tham g1a ché do y té cho
nguoi cao toi tir 75 tudi trd 1én) ctia nam tai chinh 2021. Phiéu c¢6 gi4 tri sir dung
dén ngay 10/2/2022 (th&r Nam). Ngoai ra, nguoi khong du dleu kién tham gia bao
hiém stre khoe qudc gia, hodc ché do y té danh cho nguoi cao tudi tir 75 tudi trd 1én
vio ngdy khim s& khong dugc kham. Vui long kiém tra thong tin hudng dan dugc
dinh kém theo phiéu kham sirc khoe dé biét chi tiét vé phuong thire kham, v.v...

7. Pengiriman Tiket Pemeriksaan Kesehatan Khusus /

Pemeriksaan Kesehatan Lansia Periode Lanjut
Narahubung: Divisi Asuransi dan Pensiun, Telepon: 0533-89-2135

Kami akan mengirimkan tiket pemeriksaan kesehatan khusus untuk tahun 2021 pada
akhir bulan April (untuk anggota Asuransi Kesehatan Nasional berusia 40 ke atas)
dan pemeriksaan kesehatan lansia periode lanjut (untuk anggota sistem pemeriksaan
kesehatan lansia periode lanjut). Batas masa berlaku adalah Kamis, 10 Februari
2022. Orang yang tidak memenuhi syarat untuk Asuransi Kesehatan Nasional atau
sistem pemeriksaan medis lansia periode lanjut tidak bisa mengikuti pemeriksaan
pada hari pemeriksaan. Untuk detail tentang cara pemeriksaan kesehatan, silakan
periksa informasi yang terlampir dalam tiket pemeriksaan kesehatan.
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Kham sire khée cho tré so sinh va tré nhé

Thoi gian tiép nhan: Tir 13:00 dén 13:30

Pia diém: Trung tim cham soc sirc khoe

Piing ky: Dén dia diém kham bénh vao ngay t chirc kham bénh

Vit mang theo: SO tay ba me va tré em, sb theo doi ste khoe em bé, db dung dé ghi
chép

Khic: Trong kiém tra sirc khoe cho tré 18 thang tudi, chung t6i s& sir dung fluoride.
Néu ban ¢6 mong mudn thoa fluoride trong kiém tra strc khoe cho tré 2 tudi, ban cin
tra phi 640 yén (ban can chuan bi sin dé chung t6i khéng phai tra lai tién thira). Trong
kiém tra sirc khoe cho tré 3 tudi, ching toi ciing s& xét nghiém nude tiéu (dung cu
dung dugc gui trude qua duong buu di¢n).

Pemeriksaan Kesehatan Bayi

Waktu Pendaftaran: 13.00 - 13.30

Tempat: Pusat Kesehatan (Hoken Center)

Pendaftaran: Di tempat pada hari pelaksanaan

Hal yang Dibawa: Buku Catatan Ibu dan Anak, Catatan Bayi, alat tulis

Lain-lain: Perawatan fluorida tersedia untuk bayi berusia 1 tahun dan 6 bulan. Jika
ingin mendaftar perawatan fluorida untuk bayi usia 2 tahun, Anda harus membayar
640 yen (harap persiapkan uang pas). Tersedia juga tes urine untuk bayi usia 3 tahun
(wadah akan dikirimkan lebih dulu).

Lich kham Doi tugng tré em Vit mang theo
Jadwal Anak-Anak yang Menjadi Sasaran Hal yang Dibawa
Kham strc Ngay 13/5 Tre dugc sinh ra tir ngay 20
P a (thr Nam) ~31/12/2020
khf)e Ch(i 'tre b Kamis, 13 Yang lahir antara tanggal
thing twoi | 7e; 20-31 Desember 2020  Khan tim
Pemerik
Kem;rt tsaan Ngay 19/5 Tré dugc sinh ra tir ngay 1~ | ® Handuk
ESENALAN | (thir Tu) 10/1/2021
Bayi Usia 4 Rabu, 19 Yang lahir antara tanggal
Bulan Mei 1-10 Januari 2021
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Kiém tra sirc khée nha khoa cho sin phu

Lich kham: Ngay 10/5 (thw Hai), ngay 24/5 (thtr Hai)

Thoi glan tlep nhan: T 13:15 dén 13:30

Pia diém: Trung tim chidm soc strc khoe

Doi twgng: Phu nit dang mang thai, phu nir mdi sinh con chua dén 1 nam (mdi doi tugng 1 1)
Vit mang theo: S6 tay ba me va tré em, a6 dung dé ghi chép

Ping ky: Dén dia diém kham bénh vao ngay t6 chirc kham bénh

Pemeriksaan Gigi Ibu Hamil dan Menyusui
Jadwal: Senin, 10 Mei & Senin, 24 Mei
Waktu Pendaftaran: 13.15 -13.30
Tempat: Pusat Kesehatan (Hoken Center)
Sasaran: Orang yang sedang hamil atau telah melahirkan kurang dari satu tahun (masing-masing 1 kali)
Hal yang Dibawa: Buku Catatan Ibu dan Anak, alat tulis
Pendaftaran: Di tempat pada hari pelaksanaan
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V& viéc tiém chiing dinh ky y‘flc xin phong ngira nhiém virus
papilloma ¢ ngudi (ung thw co tir cung)

Ung thu ¢b tir cung 1a do tinh trang nhiém Virus papilloma & ngudi (HPV) dai ding
ghly ra. Phuong phép phong ngira ung thu ¢ tir cung gom c6 tiém chung “Vic xin
phong ngira nhiém virus papilloma ¢ nguoi (ung thu ¢b tir cung)” va “Tm soat ung
thur ¢ tir cung”. DSi trong tiém chung dinh ky vic xin 14 nir trong do tudi tuong tmg
tr ndm thir 6 tiéu hoc dén ndm tha 1 trung hoc phé thong. Vui long xem xét vige tiém
chung sau khi di dugc béc si gii thich ddy da vé hidu qua va rdi ro, va ban hiéu 1o vé
chiing. Vui 1ong xem trén trang web thanh phd dé biét chi tiét.

Vaksinasi Rutin Human Papillomavirus (Kanker Serviks)
Kanker serviks disebabkan oleh infeksi human papillomavirus (HPV) secara terus-
menerus. Cara pencegahan kanker serviks adalah dengan "vaksinasi human
papillomavirus (kanker serviks)" dan "skrining kanker serviks". Sasaran vaksinasi
rutin adalah anak perempuan dari kelas enam sekolah dasar sampai kelas satu
sekolah menengah atas. Mohon lakukan vaksinasi setelah mendapatkan penjelasan
dari dokter dan hami d. baik faat dan risikonya. Untuk detail
informasi, silakan mengecek laman web kota.
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Théng tin vé bénh truyén nhiém do virus Corona chiing méi
giy ra
Viéc tiém ching véc xin phong virus Corona ching mai sé& dugc bét dau thuc hién.
Phiéu coupon véc xin (phiéu tiém ching, v.v...) s& dugc giri riéng cho nhimg nguoi tir
65 tudi tro 1én ké tir thang 4, cho nhing ngudi khéc ké tir thang 5 ti dia chi dugc dang
ky trong S6 dang ky cu tri co ban ciia thanh phd Toyokawa. Trong phong bi c6 dung
phiéu coupon va phiéu kham trugc khi tiém ching, v.v... Trén 1 t& phiéu coupon gdm
¢6 “Phiéu tiém chung” cho 2 dot tiém va “Gidy ching nhan tiém chung du phong”, vi
vdy vui 1ong bao quan nguyén t& khong cit roi. V& dia diém tiém chung vic xin, co
“Tiém ching c4 nhan” dugc thuc hién tai co so y té, va “Tiém chung tap trung” duoc
thuc hién tai Citizen's Plaza (Tang 4 Trung tam Prio IT). Vui 1ong chon mét trong hai
loai tiém chung va dit lich hen. Ngoai ra, chung t6i s& thong bdo mét lan nita vé ngay
bét dau dat lich hen trén trang web thanh phd, muc ban tin Toyokawa, V.v...
Trung tim cudc goi vé véc xin phong virus Corona ching méi thanh phd Toyokawa
(trong Trung tim cham soc sirc khoe thanh phd Toyokawa)
Dién thoai: 0533-56-2210 FAX: 0533-89-5960
Thoi gian: 9:00 ~ 17:00 (ké ca thir Bay, Cha nhat va ngay 18)

Informasi Tentang Covid-19

Vaksinasi Covid-19 akan dimulai. Kupon untuk vaksin (tiket vaksinasi dan sebagainya)
akan dikirim secara individual kepada orang yang berusia 65 ke atas pada bulan
April, dan ke orang selain itu setelah bulan Mei ke alamat yang terdaftar di Daftar
Penduduk Dasar Kota Toyokawa. Di dalam amplop terdapat lembar kupon, formulir
pemeriksaan awal, dan sebagainya. Lembar kupon terdiri dari 2 bagian yaitu
“tiket vaksinasi” dan “sertifikat vaksinasi” dalam 1 lembar, mohon disimpan tanpa
memisahkannya. Tempat vaksinasi untuk “vaksinasi individu” di institusi medis dan
“vaksinasi kelompok” di balai warga (PRIO II lantai 4). Silakan pilih salah satu dan
lakukan reservasi. Tanggal mulai reservasi akan diinformasikan kembali di laman
situs kota, Buletin Toyokawa, dan sebagainya.

Pusat Panggilan Vaksinasi Covid-19 Kota Toyokawa (Pusat Kesehatan Kota
Toyokawa)

Telepon: 0533-56-2210 Faks: 0533-89-5960

Waktu: 09.00-17.00 (termasuk hari Sabtu, Minggu, dan libur nasional)
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Trung tam cham soc sire khée

Dia chi: 3-77-1 & 7 Hagiyama-cho, Toyokawa-shi
DPié¢n thoai: 0533-89-0610

Pusat Kesehatan (Hoken Center)

Alamat: 3-77-1/ 7 Hagiyama-cho, Kota Toyokawa
Telepon: 0533-89-0610
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Keh€adaan Darurat'Bulan April

Kyujitsu Yakan Kyubyo Shinryojo (Hagiyama cho)
Ngay thuong: 19:30 ~ 22:30
Thir bay: 14:30 ~ 17:30, 18:45 ~22:30
Chii nhit, ngay 1&: 8:30 ~ 11:30, 12:45 ~ 16:30, 17:45 ~ 22:30
Hari kerja, 19.30 - 22.30
Hari Sabtu, 14.30 - 17.30, 18.45 - 22.30
Hari Minggu, hari libur, 08.30 - 11.30, 12.45 - 16.30, 17.45 - 22.30

0533-89-0616 |

Toyokawa Shimin Byoin (Yawata cho) 0533-86-1111

Hing ngay: 23:00 ~ 8:00
Setiap hari, 23.00 - 08.00

Thir bay: Tiép nhan tir sau khi két thic thoi gian kham chira bénh ~ 18:00
Chii nhit, ngay 1&: Tiép nhan tir 10:00 ~ 18:00

Sabtu, pendafiaran setelah jam konsultasi ditutup - 18.00

Hari Minggu, hari libur, pendaftaran 10.00 - 18.00

| ™55 | Hiyoshi Seikei Geka (Mori) 0533-82-2110
Tgnfg{j,ﬂ, %}}gl;ggt Higuchi Byoin (Suwa) 0533-86-8131
it B | Toyokawa Sakura Byoin (Ichida cho) | 0533-85-6511
Tyn%ga} i %‘}?n?;f‘ Goto Byoin (Sakuragi dori) 0533-86-8166
TEE% ThitBay | Kaito Clinic (Toyokawa Sakae machi) | 0533-86-3300
Ttlz\lnggall ?3 %‘}?nﬁgft Sogo Aoyama Byoin (Kozakai cho) 0533-73-3777
st | T Ozeki Seikei Geka (Mito cho) 0533-77-1212
Tﬁ‘n%gj; C&?ﬂ?gt Kachi Byoin (Ko cho) 0533-88-3331
Ti%gjgg T}‘;Elim Miyachi Byoin (Toyokawa cho) 0533-86-7171

Toyokawa Shimin Byoin (Yawata cho) 0533-86-1111
Ngay thwong: Sau khi két thic thoi gian kham chita bénh ~ 8:00
Thir bay, chii nhat: 18:00 ~ 8:00
Hari kerja, setelah selesai pelayanan medis - 08.00
Hari Sabtu, Minggu, dan hari libur, 18.00 - 08.00
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Tiép nhan tir 9:00 ~ 16:30
Pendaftaran 09.00 - 16.30

Ngay 11 [ Chu Nha - g
Tan%:g);zl 1l CM;]ngglin Watanabe Maternity (Ushikubo cho) | 0533-85-3511
ﬂll\i,%:gya?% a}}?ng;,ft Fujisawa F.K. (Yotsuya cho) 0533-84-1180

Toyokawa shi Shika Iryo Center (Suwa) 0533-84-7757

Ngay thwong, thi bay: 20:00 ~ 22:30
Chii nhit, ngay 1&: 9:00 ~ 11:30

Hari kerja, Sabtu, 20.00 - 22.30

Hari Minggu, hari libur, 09.00 - 11.30

Tiép nhan tir 19:00 ~ 21:00
Pendaftaran 19.00 - 21.00

Iﬁi}’j% Cﬁ?ﬂg;ft Tsuyama Clinic (Ogi cho) 0533-56-3588

Tiép nhén tir 19:00 ~ 21:00
Pendafiaran 19.00 - 21.00

Ty | Ve | Ogino Jibiinkoka (Ekimae dori) 0533-82-1182
p | Ve |Itaya Jibiinkoka (Baba cho) 0533-89-8733
Ty 15| e Ito Tin (Shimonagayama cho) 0533-86-2637
Ty 55| Ve Vibiinkoka Inoue Iin (Noguchi cho) | 0533-89-3387

Tiép nhan tir 19:00 ~ 21:00
Pendaftaran 19.00 - 21.00

o3 | T |Shiraya Tin (Ichinomiya cho) 0533-93-2310
e 1121 TS |Ono Jinhinyokika (Baba cho) 0533-86-9651

Qudy tw vin danh cho nguwdi nwéc ngoai
Ban qudc té va hop tac cu dan thanh phd Toyokawa
Thoi gian tiép nhan: Tir thir hai dén thir sau, tir 8:30 dén 17:15
S6 dién thoai: 0533-89-2158
Trang web: https://www.city.toyokawa.lg.jp/
Hiép hdi giao luu qudc té thanh pho Toyokawa
Thoi gian tiép nhan: Tur thir hai den thar sau, tir 8:30 den 17:15
Sé dién thoai: 0533-83-1571 (Tiéng Tay Ban Nha, tiéng B6 Dao
Nha, tiéng Anh, tiéng Trung)
Layanan Konsultasi Warga Negara Asing
Divisi Aktivitas Sipil dan Internasional Toyokawa
Waktu Pendaftaran: Senin - Jumat, 08.30 - 17.15
Telepon: 0533-89-2158
Situs web. https://www.city.toyokawa.lg.jp/
Asosiasi Internasional Toyokawa
Waktu Pendaftaran: Senin - Jumat, 08.30 - 17.15
Telepon: 0533-83-1571 (Bahasa Spanyol, Portugal, Inggris, dan
Mandarin)
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Din s6 thanh phé Toyokawa tai thoi diém ngay 1 thing 3 nam 2021: 183.940 ngudi
Populasi Kota Toyokawa per 1 Maret, 2021: 183.940 orang

© Nguoi nude ngodi/Warga Negara Asing: 6.902 © Indonesia/Indonesia: 279
@ Brazil/Brazil: 2.784 © Nepal/Nepal: 114

© Viét Nam/Vietnam: 992 ©) Thai Lan/Thailand: 55
\;/ Philippines/Filipina: 728 ) Triéu Tién/Korea: 39

\,, Trung Quoc/Chma 716 ) Bolivia/Bolivia : 32

\\/ Han Quoc/Korea Selatan: 466 © Khéac/Lainnya: 236

© Peru/Peru: 461

Ban tin Toyokawa / Buletin Toyokawa

Koho Toyokawa JL¥hkE L2 XM FL4FE - 4 2 FATYTRE
Toyokawa shi Shimin Kyodo Kokusai Ka 211777 B 17 8 [ 555
Tel: 0533-89-2158 Fax: 0533-95-0010 e-mail: kyodokokusai@city.toyokawa.lg.jp
Web Site https://www.city.toyokawa.lg.jp/

Toyokawa shi Kokusai Koryu Kyokai 1| 7 [E A 75 2

Tel: 0533-83-1571 Fax: 0533-83-1581 e-mail: oiden.tia@toyokawa-tia.jp
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